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ــا زندگــی در جهــان امــروز هــر  آیــا جهــان مــدرن باعــث بحــران شــعر شــده اســت؟ آی

گونــه تــلاش بــرای ایجــاد رابطــه بیــن شــعر و زندگــی را مانــع مــی شــود؟
یــم. آن چــه بــه  کــه مــا مشــکلی بــه نــام بحــران در شــعر ندار گفتــه اســت  ادونیــس در همیــن حوالــی 
کنــون تــا بــه  کنــون و از ا گــردد بــه شــاعر مربــوط مــی شــود نــه شــعر. شــعر از آغــاز تــا بــه ا بحــران بــر مــی 
یــم  تغییــر در نــگاه شــاعران و  گیــرد و مــی رود. آن چــه مــا بــدان نیــاز دار آینــده راه خــود را پیــش مــی 

نــوآوری در معنــا و محتواســت. 
کــه او در مقیــاس جهانــی  کــردم  مــن از ایــن نظــر ادونیــس را بــرای پرونــده ادبــی ایــن شــماره انتخــاب 
کــره  پرچــم شــعر را برافراشــته اســت. او بــا اظهــار نظرهــای جنجالــی در جهــان شــعر، شــاعران ایــن 

کــی را مشــعوف خــود مــی ســازد و مــا را بــه آینــده شــعر امیــدوار.  خا
کــرده انــد،  نیچــه از زبــان زردشــت و ادونیــس از زبــان متنبــی رازهــای ایــن جهــان را بــرای مــا فــاش 
کســی را  گونگــی زده انــد تــا  گشــوده انــد و هــم خــود  بــرآن مهرهــای از معمــا  کــه هــم خــود  رازهایــی را  
کــه   کــه ادونیــس در آذرمــاه 1384 بــه ایــران آمــد و در نشســتی  بــه حریــم آنــان راه نباشــد. مــی دانیــم 
گهــان ادونیــس از او مــی پرســد، خــوب، ببینــم  قیصــر امیــن پــور در  خانــه شــاعران بــا او داشــت  بــه نا
گرفتــن  کنــد! ایــن نادیــدۀ  یــد و قیصــر بــا زیرکــی بحــث را عــوض مــی  کســی را دار پــس از حافــظ چــه 

ادبیــات ایــران پــس از حافــظ تــا نیمــا و از نیمــا تــا روزگار مــا بــه چــه معناســت؟
گــرد آمــده اســت از شــیفتگی بــه او تــا حکــم بــه  کنــده   آرای متفاوتــی دربــارۀ ادونیــس در ایــن اوراق پرا
کــه  از عصــر خویــش فراتــر اســت. بــی ســببی  کــس  بطــلان افــکارش . و چنیــن اســت سرنوشــت آن 

گویــد: مــن از آینــده مــی آیــم. کــه خــود مــی  نیســت 

 چامه 
ی ورز
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کــه شــمارۀ  کنــون  خوشــبختانه دوماهنامــۀ ادبــی چامــه از آغــاز تــا بــه ا

ی شماســت مســیر روشــنی را پیمــوده اســت. مــا در حــوزه شــعر و داســتان نــگاه  یازدهــم آن پیــش رو
کــه آثارشــان در  ــه  ــا تجرب کنــار نســل ب کــه در  ــه آینــده اســت و معنــی و مفهــوم آن ایــن اســت  مــان ب
ــار نوآمــدگان شــعر و داســتان و ترجمــه همــدل و همراهیم..مــن هــم  ــا آث کــم نبــوده اســت، ب چامــه 
کــه ارزش خوانــدن  بــه عنــوان مدیــر ایــن صفحــات بــدون درنظرداشــت نــام آدم هــا ، هــر آن چــه را 
کاغــذ مجــازی اســت. ایــن روزهــا  کاغــذ  کاغــذ مــی آورم. البتــه منظــورم از  داشــته باشــد بــر صفحــه 
کرونایی از را ه برســد.مثلًا پنجــاه  کاغــذی چــاپ نمــی شــود تــا وضعیــت پســا هیــچ روزنامــه و مجلــۀ 
کــه مطلــب مــی دهنــد نــه از نزدیــک دیــده ام و نــه آنــان مــرا مــی شناســند، فقــط  کســانی را   درصــد 
گــرد ایــن  کــه بــه موضوعاتــی از ایــن دســت علاقــه منــد هســتیم  ایــن نشــریه باعــث شــده اســت، مــا 
کیــوان طالــب خانــی و  کنیــم . مــی توانیــد از مهــدی شــاطر ،  گــرم  چــراغ جمــع شــویم و خودمــان را 
یــم و مــا از همیــن  کــه در ایــن شــماره از آنــان داســتان و شــعر و ترجمــه دار محمــد عابــدی بپرســید 
کلمــات و همیــن صفحــات  آشــنا  کــه بــا واســطۀ همیــن  طریــق بــا هــم آشــنا شــده ایــم و دیگــران نیــز 

شــده ایــم.
در ایــن مســیر از همراهــی بــی مــزد و منــت موســی بیــدج و اســکندر صالحــی  در مباحــث راهبــردی؛ 
کبــری شــروه در حــوزه شــعر؛ جــواد جزینــی در عرصــه داســتان  ضیاءالدیــن خالقــی و حمیدرضــا ا
امــروز؛  محمــد الامیــن الکرخــی و مســعود غفــوری در عرصــۀ ترجمــه و  زهــرا چایــکار در بخــش ویــژۀ 
کــدام بــه وجهــی مددرســان  چامــه هســتند و از  یادداشــت هــا  بهــره منــدم. دیگــر دوســتان هــم هــر 

لطــف مدامشــان سپاســگزارم.
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کــه انــواع و اقســام ســرگرمی هــای  ادبیــات هنــوز هــم قــدرت لــذت بخشــیدن دارد. در زمانــه ای 
کــرده اســت،  روزگار در ایــن زمانــه پــر شــتاب  عرصــه را بــر شــعر، داســتان و نمایــش نامــه تنــگ 
امــا قــدرت تخیــل آفرینــی در ادبیــات و شــعر بــی نظیــر اســت.. مــا وقتــی کتــاب هــای ارزشــمند 
گردیــم، دچــار ســرخوردگی مــی  رمــان و داســتان را مــی بندیــم و بــه دنیــای واقعــی خــود برمــی 
کــرد. هــر چنــد  یــم در همــان عالــم تخیــل بمانیــم، امــا چــه مــی شــود  گویــی دوســت دار شــویم. 
کنــد، امــا  خوانــدن داســتان و رمــان مــا را بــه وجهــی موقــت از دنیــای پرچالــش امــروز رهــا مــی 
گمــان  ــرد. بــی  ــه فراســوی زمــان هــا و مــکان هــا مــی ب کَنــد و ب همیــن تخیــل مــا را از جــا مــی 

جهــان بــی ادبیــات جهانــی ســرد و غیرقابــل تحمــل خواهــد شــد.
کــه در آغــاز چامــه در هــر شــماره تقدیــم خواننــدگان مــی شــود، از زبــان  در بخــش یادداشــت هــا 
فرهیختــگان و اهــل قلــم، اســتادان دانشــگاه و شــاعران و داســتان نویســان، بــا دنیــای ذهنــی 
ک  ایــن بــزرگان آشــنا مــی شــویم. ایــن مشــارکت فکــری یکــی از والاتریــن شــکل هــای بــه اشــترا
ــی   ــم و جهان ی ــی پرور ــا م ی ــا رؤ ــه م ک ــت  ــق اس ــن طری ــت. از ای ــی اس ــات آدم ــتن احساس گذاش

یم. بــرای شــناخت از یکدیگــر را مــی ســاز
گــذاری تجربــه  ک  خوشــبختانه بســیاری از اهــل نظــر بــه ایــن دقیقــه واقــف هســتند و بــا اشــترا
کنــون مــدد مــی رســانند.  هــای شــخصی، بــه احســاس تجربــه جمعــی و اندیشــیدن بــه عالــمِ ا
یافــت  ــوان درک و در ــاه مــی ت کوت ــاب را از طریــق همیــن یادداشــت هــای  ــه هــای ن ایــن تجرب

گذاشــتیم. پرســش هــا چنیــن بــود: کــرد. در ایــن شــماره چنــد پرســش را بــه فراخــوان ادبــی 
کدام شاعر یا نویسنده خارجی را بیشتر می پسندید؟ 1. شما آثار 

2. نخستین بار چگونه با آثار او آشنا شدید؟
کرده است، چیست؟ که شما را به خود جذب  3. ویژگی مهمی 

4. آیا نویسنده یا شاعر خارجی را بیشتر می پسندید یا ایرانی را؟  به چه دلیل؟
۵. چه ویژگی محتوایی، فنی و شکلی یک اثر برایتان اهمیت دارد؟

گرفت. و پاسخ های این فراخوان را در این شماره خواهیم خواند و خواهیم یاد 
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4
گورستانِ قلعه بَردی در 

هنگام سپیده دم
غروبی دیگر

کهنه در جانب آن سنگِ مزار 
این سنگِ مزار تازه تر  را  بنگر

گورستان روستا بر بلندای تپه، 
که نامش نسیم   و زنی میانه با دختری 

و مقابری با سنگ هایی به نقش سرو
 و مقابری با سنگ هایی به نقش تفنگ. 

زنِ از دست داده شوی، نومید نبود. 
سرانجام دختر با نگاهی از این دست 

به شهر، خواهد پیوست. 
شهریور از بادِ سردی می آمد. 

که هیزم روشن نبود.
باغ های دانه دانۀ انگور. 

بوی خوش نان تازه در دست نسیم.

گندم در قلعه بردی هنوز. خوشه های 
اما نسیم رفته بود و بوی نان تازه 

کردند. گنجشک ها جیک جیک می  در قرمزیِ نوک 
کهنه به زادگاه اسکندر،  ساعتی با آن سنگ مزار 

تازه تر شدیم

آن عکس را اسکندر صالحی  
گندمزار قلعه بَردی  از من انداخت.   در 
دارم بی خود می خندم! 
بی خود دارم می خندم!
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کــه  یکــی از نعمت هــای بــزرگ و شــیرینی های زندگــی مطالعــه آزاد اســت. ایــن 
کــودک  کــه  کتابــی را فقــط و فقــط بــرای لــذت بــردن بخوانــی. یــادش بخیــر وقتــی 

بــودم، بلــد بــودم از کتــاب خوانــدن لــذت ببــرم.

ــردام را وقتــی  پشــت نوت گوژ ــوم و  کلبــه عمــو ت گــدا، هکلبــری فیــن،  شــاهزاده و 
کــه دبســتانی بــودم خوانــدم. هیــچ فایــده ای بــرای ایــن خواندن هــا مدنظــرم 
کتــاب  کنــد؛ نــه قــرار بــود بعــد از خوانــدن  کســی تشــویقم  نبــود. نــه قــرار بــود 
کــه  چیــزی بنویســم و یــا حرفــی بزنــم و نــه هیــچ فایــده دیگــری از هــر نــوع دیگــری 

ــد. ــرش را بکنی فک

در دوره راهنمایــی و حتــی در دبیرســتان هــم ایــن نــوع خواندن هــای یلــه، آزاد و 
کــه  ک، مــردی  لذتبخــش را ادامــه دادم. پَــر نوشــته ماتســن، زن ســی ســاله بالــزا
کتاب هــای نــادر ابراهیمــی،  کتاب هــای ر.اعتمــادی، همــه  می خنــدد، همــه 
هــر  و شــعرهای مهــدی ســهیلی و خلاصــه  داســتان های محمــد حجــازی 

کتابخانــه پــدر و مــادرم پیــدا می شــد.  کــه در  کتــاب دیگــری 

نمی دانیــد چــه لذتــی دارد مطالعــۀ بی هــدف، مطالعــۀ بی برنامــه و یکهویــی، 
ــای  کتاب ه ــم.  ــان می رفت کتابخانه ش ــراغ  ــدیم اول س ــان می ش ــه مهم ک ــا  هرج
البتــه بی شــک   .  ... و  یخــی، شــعر، داســتان، جامعه شناســی  تار مذهبــی، 
کــه  کتاب هــای مرجــع بودنــد. باورتــان نمی شــود  کتاب هــا،  وسوســه انگیزترین 
مثــلًا مــن فرهنــگ یــک جلــدی فارســی عمیــد، رســاله توضیح المســائل آقــای 
گیتاشناســی موسســه ســحاب را از ابتــدا تــا انتهــا خوانــده باشــم. بروجــردی و 

 به منزله آغاز
| سیدعلی کاشفی خوانساری
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و  نداشــتم  بزرگســال دسترســی  کتابخانه هــای عمومــی  بــه  مــن  کــه  آنجــا  از 
کتابی نداشــت  کانــون محلــه مــا هــم از کلاس اول راهنمایــی ام دیگر  کتابخانــه 
ــخصی  ــای ش کتابخانه ه ــه  ــن ب ــات م ــه مطالع ــد، حیط ــذاب باش ــم ج ــه برای ک

خانــه خودمــان و اطرافیــان محــدود می شــد. 

کتاب هــای حقوقــی مــادرم هیــچ علاقــه ای نداشــتم. هیــچ وقــت هــم ســعی  بــه 
کتاب هــای آلمانــی پــدرم یــاد بگیــرم. پــدر و مــادرم هــر دو  کلمــه از  نکــردم یــک 
ــد. مثــلا شــما شــاید  گرفتــه بودن ــه  کتاب هــا را هدی ــد و خیلــی از  ــاز بودن رفیق ب
کنیــد چــرا مــن  ی را نشناســید و یــا تعجــب  کبــر پیــرو شــاعری بــه نــام علــی ا
کمتــر  کتاب هــای مرحــوم ســهیلی، امیــری فیروزکوهــی و خیلــی از شــاعران 
شــناخته شــده را خوانــده ام و اصــلًا نــام شــاعران مشــهور را هــم نشــنیده بــودم. 
جوابــش روشــن اســت چــون آن شــاعران و نویســندگان دوســتان پــدر و مــادرم 

یــا پدربزرگــم بودنــد. 

پیرنیــا،  داریــوش  بلاغــی،  صــدر  مرحــوم  عزتــی،  ابوالفضــل  کتاب هــای 
کریمــی و خیلــی از نویســندگان دیگــر را مــن بــه ایــن دلیــل خوانــدم.  غلامعلــی 
ــه داشــتیم و  ــادی از او در خان ی کتاب هــای ز کــه  ــود  یــک نویســنده دیگــر هــم ب
کتــاب شــوم. مرحــوم  کــه مــن دچــار بیمــاری جدیــدی مربــوط بــه  او ســبب شــد 
کتابهایــش را بــه پــدر و مــادرم  کمــره ای از بســتگان مــا بــود و معمــولا  خلیــل 

می کــرد.  هدیــه 
ــذت  ــر از ل ــی غی ــه دلیل ــود ب ــود، می ش ــیده ب ــم نرس ــه ذهن ــت ب ــچ وق ــه هی ــن ب م
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کتــاب یــک  کتــاب خوانــد. امــا وقتــی  بــردن هــم 
کلاس پنجــم دبســتان  شــب و روز عاشــورا را در 
کــردم  خوانــدم، بعــدش یــک دفعــه احســاس 
کــردم بــه یادداشــت  می خواهــم بنویســم. شــروع 
برداشــتن از کتــاب و از دیــد کودکانــه خــودم هــم 
کتابچــه ای  افــزودم. شــد  بــه آن  تحلیل هایــی 
کــه آن را طــی چنــد روز  بــه نــام داســتان عاشــورا 
در  ســودمند  دبســتان  صبحگاهــی  ســرصف 
ــدم. ــه ای هایم خوان ــم مدرس ــرای ه ــارس ب تهرانپ

مریضــی عجیبــی بــه جانــم افتاده بــود و آرام آرام 
گاهــی فکــر  گســترده تر شــد. در دوره دبیرســتان 
کــه می خوانــم بعــدش بایــد  می کــردم هرچیــزی 
کتابــی درابــره انــواع مــواد  چیــزی بنویســم . مثــلا 
کتابــی دربــاره  مخــدر و تاثیراتــش نوشــتم و یــا 
جبــر و اختیــار. از حــدود نــوزده بیســت ســالگی 
حتمــا  شــد  این طــور  شــدم  روزنامه نــگار  کــه 
کــه قــرار باشــد دربــاره  بایــد چیــزی را بخوانــم 
آن موضــوع بنویســم. ایــن بیمــاری روز بــه روز 
کــه بیــن مــن و یکــی  شــدیدتر شــد تــا جایــی 
عزیزتریــن عادت هایــم یعنــی مطالعــه آزاد بــرای 

همیشــه جدایــی افتــاد. 

بــرای خوانــدن  را  کــه چیــزی  مــن سالهاســت 
کــه بی هــدف  انتخــاب نکــرده ام. سالهاســت 
ــی  کتاب ــص  ک و خال ــا ــی پ ــا نیت ــرض و ب و بی غ
بــا  مــن  بیمــار  ذهــن  نگرفتــه ام.  دســت  در  را 
کــه آیــا  کتــاب حکــم می کنــد  دیــدن عنــوان هــر 
خوانــدن آن بــه حوزه هــای خــاص نوشــته هایم 

ــه. ــا ن ــوط اســت ی مرب
همیشــه  می خوانــم.  کتــاب  روز  و  شــب  مــن 
کــه  اســت  دســتم  کنــار  کتــاب  پنــج  چهــار 
کنــار اینهــا  هرکــدام را آرام آرام پیــش می بــرم. در 

نادر ابراهیمی
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و  می گیــرم  هــم دســت  را  دیگــر  کتــاب  دههــا 
بــه صفحاتــی از آنهــا نــگاه می انــدازم، چیــزی 
سرجایشــان  دوبــاره  و  می کنــم  یادداشــت  را 

می گــذارم. 

ــه ام را  کتابخان ــار  در طــول عمــرم حداقــل ســه ب
کــرده ام. آخریــن بــار چهــار ســال پیــش  کوچــک 
کتابخانه هــا و محققــان  کتــاب را بــه  4000 جلــد 
بــرای  جایــی  چــون  کــردم  اهــدا  مختلــف 
نــگاه داشــتن آنهــا  و وقتــی بــرای خواندنشــان 
کتــاب  نداشــتم. بــه خــود قــول دادم دیگــر هیــچ 
ــالا  ــاورم. ح ــه نی ــه خان ــرم و ب ــی نخ غیرتخصص
کارم مربــوط نباشــد  کــه بــه  کتابــی  مــن اصــلًا 
کتــاب خوانــدن  کــه بخواهــم بخوانــم.  نــدارم 
نــه  و  اســت  لــذت  و  ســرگرمی  نــه  مــن  بــرای 

کار فرهنگــی.  فضیلــت و یــا 

کتــاب خوانــدن بــرای افــرادی مثــل مــا دقیقــا 
حکــم  کار را دارد؛ حکــم یــک وظیفــه. وظیفه ای 
یــم. هنــوز هــزاران  کــه اجــازة تخطــی از آن را ندار
دارد  وجــود  کارم  بــا  مرتبــط  مطلــب  صفحــه 
کــه اخــلاق و  کــه آنهــا را نخوانــده ام. مطالبــی 
گــر در زمینــه ای قلــم  انصــاف حکــم می کنــد ا
ایــن  باشــم.  خوانــده  را  مطالــب  آن  می زنــم 
لااقــل  یــا  و  نوشــته هایم  خواننــدگان  انتظــار 

صــدای ملامــت وجــدان مــن اســت.

را  ایرانــی  نویســندگان  بودیــد  پرســیده  مــن  از 
کــدام  را؟  خارجی هــا  یــا  دارم  دوســت  بیشــتر 
را؟ چــرا؟ و ...، خواســتم عــرض  کنــم خیلــی 
کتــاب  کــه  بــرای روزهایــی  وقــت اســت دلــم 
کاری مرتبــط بــا دوســت داشــتن  خوانــدن برایــم 

بــود تنــگ شــده اســت. 
 ر. اعتمادی
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پیاله ای خون، پیاله ای اشک
 سنگی بودم رهاشده

 ندانم از کاسه ی  کدام فلاخن
و کدام دست و بازو
  که مرا پرتاب کرد.

 اما هدف سنگ انداز بیابانی بود خشن
که خار و شن و توفانش 

 در هم توفیده بود.
 من به چه کار می آمدم

 من مرهم کدام زخم بودم
 من معنای کدام رمز شدم

 من پرکننده ی کدام جای تهی بودم
من مایه ی افتخار کدام آفریننده  

 خودپسند گردیدم
 من چه بودم

 من چه نبودم
 چه شدم

 و چه خواهم بود؟؟؟
 مشتی استخوان

 اندکی رگ و پی
 پیاله ای خون

 پیاله ای اشک..
 من برخاستم ازجایی که فروافتاده بودم

 ایستادم نظاره گر 
 به هرجا و هرچیز که چشم دوختم

 درآن هیچ معنا ندیدم 
و لزومی نیافتم بودن خود را و 

سنگ را
و خاک را و پرنده را و چین و چروک 

 کوه را
گنگ و گیج و منگ و 

 لمس برجای بودم
 اما در درونم حرکت مارهایی بود

 که در پیچ و تاب بودند
و هر لحظه نیشی زهرآگین برمن فرود 

 می آوردند
 من بی آنکه به جایی رفته باشم 

 معنایی یافته باشم
 در هم فرو افتادم

 استخوانم خاکستر شد
 رگ و پی ام فرو پوسید

 چشمانم کور شد
پیکر ایستاده ام 

 چونان عمارتی متروک
 یکباره درهم فرو ریخت

 غبار مرگ از آن برخاست
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 و کار تمام شد..
 همه چیز بود

اما من دیگر نبودم
 همچنان معنا نبود

 چشم نبود
 گوش نبودٌ

و هیچ نبود
22 فروردین 1399

 به زبان سنگ
گذشت  از هر هفت خوان خواهم 

 و به هر خوان 
 چیزی از خویش خواهم باخت به تمامی

 و به سنگی لخت و نا به اندام
 بدل خواهم شد

 اما در خوان هشتم
 که خانه توست

 خویشتن را خواهم یافت
 کامل و درست 

 با پیکرتراشی  دیگرگونه ی دست و دلت
 که مرا از دل زندان سنگ

کرد رها خواهی 

 دوستت دارم
 درحاشیه درد ایستاده ام

 و پایم از جویباران اندوه خونین است
 دیگر اشک و آه را آن توان نیست
گسترده مصائب را  که آتش های 

کند  خاموش 
 مرگ میدان دار است

ومن دوستت دارم

 روایت غبارها
گذرم  بر لبه ی بی رحم دشنه می 

 بی پای افزار و بی پروا.
یخ  زخم هایی به وسعت هزار تار
گشوده است گذرگاهم دهان   در 

 هرزخمم حکایتی است
 که هزار شب روایت می شود

 و روایتگر خسته ام
 دست از قصه ی غصه ها شسته است.

کنون جهان، دیگر شده است  ا
کهنسال ما  و قصه های 

 تنها برای مردگان،
یاد رفته روایت می شود گورهای از در 

پیاله ای خون
 پیاله ای اشک
| عبدالحسین فرزاد
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ــان  ــازه از زب ــرد ت ــک کارب ــگ، ی  فرهن
ــت.  ــان اس ــوآوری در زب ــه ن ــت، بلک نیس

ــک  ــرای ی ــا ب ــوآوری تنه ــت و ن  معرف
ــا  ــی ی ــا زندگ ــان ی ــی، جه ــدف اساس ه
ــی  ــد و آن دگرگون انســان را تفســیر می کن

ــت. ــان اس ــی و انس ــان و زندگ جه

ــازه و  ــرزی ت ــه، م ــر لحظ ــاعر در ه  ش
افقــی نــو را می گشــاید و تجربــه می کنــد. 

ــان آنچــه  ــرای بی  شــعر تلاشــی اســت ب
ــن نیســت. ــل گفت قاب

 فرهنگ 
ی در زبان است نوآور

| علی احمد سعید_ آدونیس
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کــدام نویســنده خارجــی  کــه  کــه دوســتان و عزیــزان نشــریه ادبــی »چامــه« پرســیدند  دربــاره ســؤالی 
کلــی. چــون درحــوزه  گفــت ایــن ســؤال هــم خیلــی مهــم اســت و هــم  را می پســندم؟ می تــوان 

نویســندگان خارجــی، یــک مخاطــب و یــک طــرف نیســت؛ حوزه هــای متعــددی دارد. 
ــه بســیار  ــا آفریقایــی و خاورمیان در یــک تقســیم بندی اولیه،حیطــه نویســندگان غربــی و شــرقی ی
ــم  ــرب ه ــود غ ــران و در خ ــا و دیگ ــلًا عرب ه ــه دارد مث ــن حیط ــه چندی ــت. خاورمیان ــترده اس گس
کنــم و بــه ســؤال جــواب بدهــم   گــر نخواهــم بحــث فلســفی  چندیــن حیطــه دارد. امــا به طورکلــی ا
را  لنــدن  را خیلــی دوســت دارم، جــک  انگلیــس شکســپیر  ادبیــات  از  کــه  این طــور می گویــم 
گوتــه و هرمان  هســه؛ از فرانســه هــم بــا خوانــدن آثــار  به خاطــر نــوع نگاهــش می پســندم. از آلمــان، 
گوگــول  هوگــو، لامارتیــن و رومــن رولان خیلــی عشــق می کنــم. از روس، داستایوفســکی، چخــوف و 

می پســندم.  را 
کنــراد هــم از علاقه هــای مــن اســت. از آمریــکا، همینگــوی و مــارک توایــن و در بیــن ادبیــات  آثــار  
گذشــتگان و  عــرب هــم، متنبــی و ابوالعــلا و در آن طــرف شــرق دور  هــم نوشــته های واقعــاً عمیــق 
جدیدترهــا را می تــوان نــام بــرد. ایــن ســؤال نیــاز بــه پاســخ یــک ســاعت و نیم دارد،تــازه این هــا بــرای 
گــر بیاییــم بــه ســمت آثــار معاصــران از ترکیــه تــا مصــر و  کــه برشــمردم. حــالا ا کلاســیک بــود  آثــار 
یه از شــاعرانی نظیــر أدونیــس و قبانــی و بیاتــی و خیلــی بیشــتر از این هــا می توانــم نــام  شــام و ســور

ببــرم. مــن همین طــور ارتجــالًا بــه چنــد مــورد از  علاقه هایــم برشــمردم.
ــارم  ــوم و چه ــی س ــتان یعن ــم از دوران دبس ــد بگوی ــار بای ــن آث ــا ای ــن ب ــنایی م ــی آش ــاره چگونگ درب
کتــاب. جملــه ای  کــه عشــقم شــد  بــه وجــود آمــد  دبســتان خوشــبختانه یــک فضایــی برایــم 
کبــاب  کــه مــادرم خداونــدش بیامــرزاد می فرمــود: همــه بچه هــا  معــروف بیــن فامیل هــای مــا بــود 
کــه یــک  کتــاب می خــورد. ایــن جملــه معــروف اســت. و از آنجــا آشــنا شــدم  می خورنــد، پســر مــن 
کــه مــرا عمیقــاً  کــودکان  کانــون پــرورش فکــری  کتابخانــه بســیار بزرگــی در محلــه مــا بــود و به ویــژه 
کانــون در تحــول فکــری خــودم  کــرد. مــن ان شــاءالله در یــک فرصتــی بــه نقــش ایــن  کتــاب آشــنا  بــا 

  هنر شاهکار 
سه ساحت دارد
 |  مهدی محبتی
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کــه دنیــای جدیــد و قدیــم را بــه هــم پیونــد  اشــاره می کنــم و اخــوی بزرگــم هــم مــا را بــا چیزهایــی 
ــای  ــدن رمان ه ــرق خوان ــتان غ ــلًا دوره دبیرس ــود. مث ــاره نب ــا یک ب ــا این ه ــرد، ام ک ــنا  ــد آش می دهن
کــه یــادم می آیــد از بیــن علاقه مندی هایــم نیکــوس  ادبیــات فرانســه بــودم و می بلعیــدم. الان 
کیــس ــــ یکــی از قله هــای ادبیــات دنیاــــ بــود. یــادم هســت وقتی کــه »مســیح بــاز مصلــوب«   کازانتزا
کــه  او را خوانــدم )ترجمــه قاضــی(، دو شــب پیاپــی خــواب حضــرت عیســی)ع( را دیــدم. آن قــدر 

گذاشــت.  کتــاب بــر مــن اثــر  ایــن 
کتــابِ مذهبــی مــن  ــود. یکــی از دوســتانم می گفــت : ژان کریســتف  کتــابِ شــاهکاری ب خیلــی 

اســت. 
کتــاب »بدیــع نــو«   ســؤالی دربــاره ویژگی هــای مهــم ایــن آثــار پرســیده شــده اســت. مــن بخشــی از 
ــاهکاری  ــر ش ــاص دادم. ه ــاهکارها اختص ــای ش ــن ویژگی ه ــه همی ــخن« را ب ــش س ــر آرای ــا » هن ی

کــه این هــا همدیگــر را تکمیــل می کننــد. معمــولًا ســه ســاحت دارد: فــرم و محتــوا و زبــان 
ــزی  ــان گرایی. چی ــه اول انس ــت دارد؟ در وهل ــن اهمی ــرای م ــار ب ــن آث ــی در ای ــه محتوای ــال، چ ح
ــم زندگــی، منظــورم  ــه درد هیــچ چیــزی نمی خــورد. وقتــی می گوی ــه دردِ زندگــی نمی  خــورد ب کــه ب
بحث هــای فلســفی و مذهبــی و عرفانــی عجیــب و غریــب نیســت؛ بلکــه منظــورم از زندگــی ایــن 
ــری  ــن درد، فک ــت ای ــن اس ــال ممک ــورد. ح ــه دردش می خ ــه چ ــد ب ــه می خوان ک ــه  ــه آنچ ک ــت  اس
کــه  کتابــی یــا شــاهکاری  باشــد، ذهنــی باشــد یــا اجتماعــی و اقتصــادی و مالــی و... . یعنــی یــک 

کــه بــه یــک دردی خــورده اســت.  کنیــد  می خوانیــد احســاس 

گانــه در ایــن زمینــه تــا حــدود دوســاعت صحبــت  گــر لازم باشــد بایــد یــک فصــل جدا  واقعــاً ا
کلیــدی اســت و نمی شــود  کنیــم .چــون ایــن قضیــه خیلــی  بکنیــم تــا بتوانیــم مبناهــا را بــاز 
کنــارش رد شــد. امــا به خاطــر احتــرام بــه دوســتان و دســت اندکاران نشــریه  بــه ایــن ســادگی از 

کــردم. شــادکام باشــید. ادبی»چامــه« اشــاراتی بــه آن هــا 
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1
گورکــی«  کســیم  کلاســیک چــون »شــلوخوف و ما کتــاب لــب بگشــایم. بــا آثــار  کــدام عنــوان  - بــا 
کتاب هایــی چــون  کــه بن مایــه ی ذهنــی ام ســاختند. از »آنــت«، در جــان شــیفیه بگویــم.  و ... 
»رگتایــم«، »بیلــی باتگیــت« و »بازمانــده ی روز« ترجمــه ی رضــا براهنــی چــه؟! چگونــه می توانــم از 
کتــاب دیگــر ... در ایــن  کوثــری چشــم بــردارم و ده هــا  ترجمه هــای عمیــق و جهانشــمول عبــدالله 

کونــدرا!!! کــن«. میــلان  کــه زمزمــه ای در ذهنــم بــه ســرایش درآمــد! »مــرا فریــاد  خیــال بــودم 
یــاد اســت. هریــک چراغــی فــرا راه انســان و  کونــدرا ز گزینــش ســخت تر شــد آثــار ترجمــه شــده 
گســترده ی رمان هایــش، بیکرانگــی هســتی را در ارتبــاط  رابطــه ی او بــا هســتی اســت. فضــای 
ــه چالــش می کشــد و  درون پیچیــده ی انســان و آینــده ی بشــر تداعــی می کنــد. ذهــن انســان را ب
یاهــای خــود و موقعیــت انســان را در برابــر چشــمان مــا  بــا زبــان و بیــان شــاعرانه ، احساســات و رو

تصویــر می کنــد.
گفتار، 1371. کوندرا، مترجم دکتر پرویز همایون پور. تهران:  - بار هستی. میلان 

کــه  ــه مــدد شــعر  ــار هســتی چندگونگــی و چندگانگــی هســتی انســان را مــی کاود و ب ــدرا در ب کون
همــان رمــان اســت، پیچیدگــی مقولــه ی هســتی و سرگشــتگی انســان را می نمایانــد. بــا طنــز 
گســتردگی و توهــم بشــر را نشــان می دهــد. عمــق درد و رنــج او را آشــکار می ســازد. در  خــاص 
تجســم بخشــیدن بــه جنبه هــای رقــت آور و خنــده دار وصــف انســان بســیار موفــق اســت. رمــان، 

ــد اســت. ــر و الگــوی عصــر جدی تصوی
بــه  و  می گــذرد  اولیــه  نیازهــای  مــرز  از  کونــدرا  کارهــای  دیگــر  و  هســتی  بــار  رمــان  در  تخیــل 
ــدرا تخیــل اندیشــه اســت. در تخیــل  کون ــر از جهــان می پــردازد. تخیــل زبانــی  موضوع هایــی فرات
ــد.  ــود می آی ــه وج ــود و ب ــعری اراده می ش ــی - ش ــب واژگان زبان ــه در قال ــوای اندیش ــه، محت اندیش

تخیــل زبانــی، یعنــی آفرینــش زبانــی نــو در اثــری نــاب.
ــا ایــن تخیــل و احســاس شــاعرانه، معمــای هســتی بشــر را در ســفری هیجان انگیــز  بــار هســتی ب
ی خواننــده می-گــذارد و عمــق روان انســان و بــار هســتی و انگیزه هــای آشــکار و نهــان  پیــش رو

  در همان شب 
یان ماه یر نگاه عر ز
| ناهید معتمدی
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او را نشــان می دهــد. در مســیر ســفر، زیبایی هــا و زشــتی ها را می بینیــم. تضــاد در نگــرش 
کلیــدی در  کلمه هــای  ــار هســتی  ــاد اســت! »سَــبُکی و ســنگینی«. تم هــای ب ی بــه هســتی ز
گشــوده می شــود. کلامــی و رفتــاری شــخصیت ها  کنــش  کــه بــا  کلیــدی اســت  جمله هــای 
و  فرانــز  وفــاداری  و  ســابینا  خیانــت  تــرزا،  حســادت  و  عشــق  و  تومــا  جالــب  شــخصیت 
کرده انــد در رمــان  کی در طــی قــرون تحمــل  کــه مــردم چکســلوا تلخ کامــی و ظلــم و جــوری 
کتــاب را مســحور می کنــد. دیــد فلســفی، وســعت  بــار هســتی بــه شــکل جذابــی خواننــده ی 
و غنــای اندیشــه، زبــان و یبــان شــاعرانه و نمــود بــارز شــادی و غــم، عشــق و نفــرت. در خــود 
بــودن و از خــود دور بــودن، ابعــاد زیبایی شناســی، شناخت شناســی، ارتبــاط شناســی و 

ــد. ــدگار می آفرین ــری مان ــاب، اث کت ــن  ــجم در ای ــاختار منس س
کونــدرا از پیــش ســاخته و پــردازش نشــده اند. از صافــی ذهــن او تــراوش  شــخصیت های 
زندگــی  رونــد  در  را  خودبیگانگــی  از  فاجعــه ی  کونــدرا  پذیرنــد.  باور بســیار  و  کرده انــد 
نشــان  مســیر  ایــن  در  را  انســان ها  درونــی  تضــاد  و  رمــان می نمایانــد  در  را  شــخصیت ها 

اســت.  جالــب  جاودانگــی  و  هســتی  بــار  رمــان  شــباهت های  می دهــد. 
در رمــان جاودانگــی، بــا آشــکار شــدن ذات شــخصیت پروفســور اَوناریوس یعنی اســتعاره ی 
کودکــی  شــخصیت او، پایــان  می یابــد. رمان نویــس ســرانجام بــه او می گویــد: »تــو همچــون 
کودکــی  ــازی می کنــی.« اَوِناریــوس هماننــد  ــا جهــان ب ــدارد، ب کوچــک ن ــرادر  کــه ب غمگیــن 
کوچــک نــدارم، امــا تــو را دارم، تــو را.«  کوچــک لبخنــد می زنــد، و پاســخ می دهــد: »مــن بــرادر 
کــه  در بــار هســتی ســابینا سَــبُکی را انتخــاب می کنــد و بــه زندگــی ادامــه می دهــد. در حالــی 
ســنگینی هســتی، تومــا و تــرزا را ســرانجام بــه آغــوش مــرگ می کشــاند. در رمــان جاودانگــی 
کــه پرفســور اوناریــوس بــا لبخنــد  گنیــس در سراشــیب ســنگینی فــرو می غلتــد، در حالــی  آ

»کودکــی غمگیــن«، بــا دشــواری ها زندگــی می کنــد.
کتــاب »شــش یادداشــت بــرای هــزاره ی بعــدی«، نویســنده ایتالوکالوینــو، ترجمــه ی لیلــی  در 

کتــاب مهنــاز.  گلســتان، 
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کتــاب بارهســتی و  کــه می تــوان  کتــاب شــش معیــار مطــرح می کنــد  ایتالوکالوینــو در ایــن 
کــه بــر  کونــدرا را بــا آنهــا بــه تفســیر نشســت. ایتالــو می نویســد: »شــاعر فیلســوف  فلســفه ی 
کــه در ســنگینی آن راز سَــبُکی نهفتــه  ســنگینی دنیــا تکیــه داده اســت، نشــان می دهــد 
اســت. ایــن معیارهــا: 1- سَــبُکی، 2- ســرعت، 3- دقــت، 4- وضــوح، 5- چندگانگــی، 

6- ســازگاری ... .

2
گاهــش، بی اختیــار و بــا  شــعر یــک فرآینــد ارتباطــی اســت بیــن شــاعر و ضمیــر ناخودآ
جوشــش درونــی آغــاز می شــود. یعنــی؛ فی البداهــه، شــعر ســرزده می آیــد و بی دعــوت. 
هنــر آنچــه دیدنــی اســت بیــان نمی کنــد، بلکــه آنچــه را نمی تــوان دیــد، دیدنــی می ســازد.
از  معتمــدی،  رضــا  ترجمــه ی  کولــی«  »آوازهــای  عنــوان  بــا  کتابــی   ،1353 ســال  در 
کتاب هــای نســل قلــم از  گوتمبــرگ، بــا لــورکا آشــنا شــدم و پی آمــد آن از ســری  انتشــارات 
کــه بیشــتر آثــارش  گارســیالورکا بــا همــان مترجــم منتشــر شــد. لــورکا شــاعری اســت  یکــو  فدر

ــه فارســی ترجمــه شــده اســت. ب
گارســیالورکا یکــی از بلندآوازه تریــن شــاعران نیمــه ی اوّل قــرن بیســتم اســپانیا  یکــو  فدر
کــش، توانســت در  ــاه زندگــی سراســر شــورانگیز و پرآفرینــش و دردنا کوت اســت. در مــدت 
زمینــه ی شــعر و نمایــش، آثــار بســیار بیافرینــد و از ایــن راه آوازه و محبوبیــت خــود را در 
ک او  پــا و امریــکای شــمالی و جنوبــی برســاند. نحــوه ی مــرگ دلخــراش و دردنــا سراســر ارو
کــه در زمــان جنگ هــای داخلــی اســپانیا در ســال 1936 اتفــاق افتــاد. ژاندارم هــا او را  بــود 
در یکــی از شــب های مــاه اوت بازداشــت می کننــد، در همــان شــب زیــر نــگاه عریــان مــاه 
کــی دهکــده ی ویزنــار )Viznar(، فاشیســت های  و در ســکوت شــب ها و جاده هــای خا
گلولــه می بندنــد. محــل دفــن او هیچــگاه معلــوم نشــد. و همیــن امــر  فرانکــو او را بــه رگبــار 

کشــیده اســت. بــر زندگــی و شــعر لــورکا هالــه ای اســرارآمیز و پــر رمــز و راز 
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کشید »سه بار خون از تنش زبانه 
و به حالتی نیم رخ جان داد

که دیگر هرگز ضرب نخواهد شد سکه ی تمام عیاری 
گذران فرشته ای 

زیر سرش
کامبوریو( )قطعه ای از شعر مرگ انتونیو  باز بالشتی نهاد.«    

او در 1898 در خانــواده ای نســبتاً مرفــه و بــا فرهنــگ بــه دنیــا آمــد. در اوّل زندگــی بــا لالایــی و  
کولیــان می خواندنــد، بــا رتیــم و آهنــگ آشــنا  کــه پیرزنــان و خدمتــکاران از زبــان  ترانه هایــی 
شــد. او ضمــن بــازی بــا همســالان بــه طراحــی و نمایشــنامه عروســکی و خیمــه شــب  بــازی 
کودکــی پربــاری داشــت و همیــن ترانه هــا بــه شــکوفایی   و   پــرورش اســتعداد  پرداخــت. 
هنــری و شــعری نهفتــه در او انجامیــد. محــل تولــدش بــرای او زمینه  ایــی ذهنــی فراهــم 
می کــرد و آنچــه می دیــد و می شــنید در ذهــن و جــان لــورکای نوجــوان بــه آرامــی می نشســت 
و ته نشــین می شــد و ابعــاد هنــری و شــعری او هــر روز سرشــارتر، همــه بــه شــکل الهامــی و 

جوشــش درونــی خلــق می شــد. 
لــورکا شــاعری عاشــق پیشــه بــود. نــگاه او بــه عشــق فرازمینــی اســت. او عشــق را می ســتاید 
و دلیلــی بــرای زندگــی  می دانــد. عشــق از نظــر او امــری اجتناب ناپذیــر اســت. خــود را 
فکــر  از دغدهه هــای  امــروزی  انســان  و  رابطــه ی عشــق  رمانتیــک می دانــد.  شــخصیتی 
ــاور  ــتی او را ب ــی و هس ــان و بیکرانگ ــت و انس ــمول اس ــرش او جهانش ــگاه و نگ ــت. ن لورکاس
بــارش  و  ذهنــی  خلاقیــت  بیانگــر  نمایشــنامه ها،  و  اشــعار  در  ذهنــی اش  تــراوش  و  دارد 

کــه در ذهــن و جــان او وجــود دارد.  دغدغه هایــی اســت 
کــه شــومان  کلام آن به گونــه ای اســت  ترانه هــای عامیانــه اش از ناب تریــن اشــعار و آهنــگ 

ــت.« ــن ملودی هاس ــان و زیباتری ــمه ی بی پای ــد: »سرچش می گوی
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بایــد  ذهنــی  تصویــر  یــک  در  دارد  اعتقــاد  می کنــد،  خلــق  را  تصویرهــا  زیباتریــن  لــورکا 
کــه از محــدودۀ زمــان فراتــر مــی رود. تلفیــق رئــال و ســورئال از ویژگی هــای  یشــه ای یافــت  ر

کنایــه ســخن می گویــد.  شــعر اوســت. او بــه زبــان 
اســتعاره های او همیشــه زنــده و مانــدگار اســت. از نمادهایــی چــون مــاه و  نقــره در مفهــوم 
عشــق و مــرگ بهــره می گیــرد. زبــان اســتعاری او منحصــر بــه فــرد اســت. رنگ سوررئالیســتی 
کولیــان اســتوار اســت. شــعرهای  یشــه در باورهــا و آئین هــای مردمــی دارد و بــر باورهــای  او ر
گر بــا نمادهایــی روبــرو می شــود  اعتراضــی او جنبــش و حرکــت اســت. در تئاتــر، تماشــا
کــردن و اندیشــیدن دعــوت می کنــد و به نوعــی او را در حالی کــه بــه آینــده  کــه او را بــه فکــر 
گذشــته اش مرتبــط می ســازد. نمادهــا از طبیعــت و هســتی بهــره می گیرنــد.  نظــر دارد بــه 
گاه نــگاه او را بــه معمــاری فــوق بشــری و  لــورکا از اوضــاع جامعــه خشــمگین و آزرده اســت. 

کــرد. فرهنــگ جنون آمیــز زندگــی در آن دیــار خالــی از روح زندگــی تشــبیه 
عشــق، عشــق / بیــن دســت و پــای بســته ام / آفتــاب ماهــی وار شــناور اســت / مــن نیزارهــا 

گــرم / عشــق، عشــق / ... خــروش ســحر / شــب دارد می آیــد / مگــذار بــرود / آه نــه! آب 
یشــه می گــذارد امــا آب مــا را( /  کیســت درو می کنــد / ســاقه ی مــاه را ؟ / )بی ر اقاقیــا 

ــاودان. ــای ج ــای اقاقی گل ه ــدن  ــت/ چی ــان اس ــه آس ــا / چ ــرای م ب

4
اثــر خارجــی یــا ایرانــی وقتــی ویژگــی یــک اثــر هنــری – ادبــی را داشــته باشــد بــه مخاطــب 
کهــن تــا بــه امــروز در زمینــه ی داســتان  لــذت خوانــدن می دهــد. مــادر از دوره ی باســتان و 
یــادی داشــته ایم. در دوره هایــی آثــار ترجمــه شــده بــر تألیفــات ایرانــی  یــا شــعر آثــار مانــدگار ز
کتــاب، آثــار فارســی را  کــه خواننــدگان اهــل  پیشــی می گیرنــد. ایــن بدیــن دلیــل اســت 
ــد  ــا شــعر بای ــو و عمیــق برخــوردار نیســتند. داســتان ی برنمی تابنــد. داســتان ها از نگــرش ن
کشــفی در خــود از ابعــاد مختلــف داشــته باشــد. زبــان  کنــد،  پنجــره ای را بــر خواننــده بــاز 
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کثــر آثــار ضعیــف اســت. فضاهــا بســته و همــه ی عناصــر در ســطح  و جوهــره ی ادبــی در ا
اســت. نویســنده و شــاعر در خــود تکــرار می شــوند و درجــا نمی زننــد. در زمینــه ی داســتان 
و شــعر، تعــداد انگشت شــماری از شــاعران و نویســندگان، آثارشــان قابــل تأمــل و تعمــق 
اســت. امــا به عنــوان جریــان در رده ی ادبیــات )داســتان – شــعر ...( در بحــران هســتیم. در 

یــم.  ی می-آور کتاب هــای ترجمــه رو کــه بــه  ایــن صــورت اســت 
البتــه در ســری آثــار ترجمــه هــم بایــد نــکات ادبــی و نگــرش نویســنده، شــاعر و مترجــم را مــد 

نظــر داشــت.

5
ویژگی هــای یــک اثــر ادبــی بــاز: پویایــی، درگیــر شــدن در حــوزه ی معنایــی و درگیــر شــدن در 
حــوزه ی شــناخت اســت. یــک اثــر ادبــی – هنــری بایــد دارای معیارهــای زیــر باشــد: محتــوا 

و فــرم، یــک واحــد ســاختار ادبــی اســت. 
در  را  ســاختار  و  ارتباط شناســی  شناخت شناســی،  زیبایی شناســی،  عامــل:  چهــار 
خــود داشــته باشــد. اختــلال در هــر یــک، اثــر را از حــوزه ی ادبیــات دور می کنــد. ادبیــت 
و شــاعر،  نویســنده  گســترده ی  نگــرش  اســت.  از معیارهــای اصلــی  ادبــی  یــا جوهــره ی 
جهانشــمول بــودن اثــر و همچنیــن عامــل زبــان از معیارهــای بنیــادی هســتند. همــه ی 
مــوارد و عناصــر داســتان و عناصــر و اشــیاء شــعر بــا زبــان متجلــی می شــود. نــوع خلاقیــت، 
هنجارگریــزی، ساختارشــکنی در اثــر لازمــه ی نگــرش وســیع و همه جانبــه و عمیــق هنرمنــد 
ــا جوشــش درونــی  ــد ب ــر بای ــار بســته و ایســتایی را تنظیــم می کنــد. اث اســت. ذهــن بســته، آث

ــر ... . ــد اث ــاختن و تولی ــا س ــش و ی ــق و آفرین ــن خل ــت بی ــرق اس ــود ف ــق ش خل
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اول
کـه واقعـاً جـواب دقیـق و درسـتی بـه آن نمی شـود داد. مـن اقـلًا  خُـب، ایـن از آن سوال هایی سـت 
بیـش از هـزار شـاعر و نویسـنده دوست داشـتنی را در طـول بشـریت، درکل جهـان می شناسـم، 
بنابرایـن نمی شـود یـک جـواب رو به راهـی بدهـم. امـا خُـب، از بیـن ایرانی هـا، از شـاهنامه بسـیار 
کیـف  بیـدل دهلـوی خیلـی  از سـروده های  بـردم،  لـذت  از مثنـوی معنـوی بسـیار  بـردم،  لـذت 
از  مثـلًا  کردنـد.  جـذب  مـرا  توجـه  خیلـی  کـه  بودنـد  کسـانی  هـم،  مغرب زمیـن  آثـار  از  می کنـم، 
کـه  »مـردی  و  »بینوایـان«  کـه  یکتـور هوگـو  و و  آثـار شکسـپیر  یـم  دار کـه در ادب غربـی  کارهایـی 
کـه هـم شـأن  کاسـتاندا  کارلـوس  کارهـای »دون خـوآن«  را خیلـی دوسـت دارم.  او  می خنـدد« 

علمـی دارد هـم شـأن داسـتانی. 
کـه  کسـانی هسـتند  کـه خوشـم می آیـد. در ادبیـات آمریکایـی نیـز  آثـار متعـددی در دنیـا هسـت 
یـخ تمـدن«  کتـاب »تار گذاشـته  ی مـن اثـر  کـه رو کتاب هایـی  مطلـوب من انـد. یکـی از بزرگتریـن 
کردنـد، هـم یـک  کمـک همسـرش، هـم جهانگـردی  ویـل دورانـت اسـت. ایـن مـرد آمریکایـی بـا 
گـر همـه جهانیـان هـم بخواننـد، مغتنـم اسـت. مـن خـودم بـا ایـن اثـر، در  اثـری نوشـتندکه واقعـاً ا
گونه هـای مختلـف  گـر  اواخـر نوجوانـی و اوایـل جوانـی ام آشـنا شـدم و بـا اینکـه حجمـش )کـه ا
چاپـش را نـگاه کنیـم، ده، بیسـت هـزار صفحه می شـود( همـه این کتاب را خوانـدم و این کتاب 

کـرد.  کثیرالبُعـد  مـرا بـه حقیقـت یـک آدم 
علمـی،  اطلاعـات  از  هـم  می کنـم،  اسـتفاده  ادبـی  مسـائل  از  هـم  درسـخنرانی هایم،  مـن  الان   
کـه در اثـر خوانـدنِ همیـن  کـه در واقـع از دانشـی اسـت  فلسـفی، عرفانـی و بسـیار مسـائل دیگـر 
بـه  انسـان  تطـور  و چگونگـی  بشـریت  کل  یـخ  تار و  تمـدن  یـخ  تار دربـاره  آن  و مشـابهات  کتـاب 
گذاشـته. بعـد از  ی مـن اثـر  یـخ تمـدن« ویـل دورانـت رو کـه خوانـش »تار دسـت آوردم. می بینـم 
یـخ علـم« جـورج سـارتون را خوانـدم. خلاصـه،  یـخ فلسـفه غـرب« اثـر برترانـد راسـل و »تار آن»تار
کتاب هـا  کـه فرهنـگ بشـری را مـورد توجـه قـرار می دهـد. خیلـی از ایـن دسـت  گونـی  گونا یـخ  توار

کـرده ام. مطالعـه 
ی  کـه رو  البتـه دربـاره رمـان هـم فکـر می کنـم دسـت کم چنـد صـد رمـان هـم خوانـدم. امـا آنچـه 
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یـخ  مـن اثـر شـدید گذاشـت و هنـوز هـم بـا مـن ارتبـاط عاطفـی و ذهنـی و فرهنگـی دارد همین»تار
تمـدن« ویـل دورانـت اسـت، چـون هـم فـال اسـت و هـم تماشـا؛ یعنـی بـا مطالعـه آن، هـم لـذت 
کـه  بـه جوان هایـی  مـن  آدم می شـود.  آثـار علمـی نصیـب  لـذت خوانـدن  و هـم  رمـان  خوانـدن 
اثـر  واقعـاً  را بخواننـد  ویـل دورانـت  کار  کـه  مـرا می خواننـد، توصیـه می کنـم  ایـن صحبت هـای 

کـه در همـه جـای دنیـا آدم هـای بـزرگ پیـدا می شـود. شایسـته ای اسـت، ایـن نشـان می دهـد 

دوم
گفتـم، اواخـر نوجوانـی و اوایـل جوانـی را طـی می کـردم، بیـن 18 سـالگی تـا 20  مـن همانطورکـه 
یـخ تمـدن« ویـل دورانـت بـه دسـتم رسـید. قبـل از آن ترجمـه  ای  کـه مجلداتـی از »تار سـالگی بـود 
کـه نویسـنده اش ویـل  یـاب  خویـی را بـه چنـگ آوردم بـه نـام »لـذات فلسـفه«  از دکتـر عبـاس زر
کتـاب صرفـاً فلسـفی و  کتـاب را خوانـدم. آدم بـه نظـرش می آیـد شـاید ایـن  دورانـت اسـت. ایـن 
علمـی و سـنگین اسـت امـا وقتـی خوانـدم بـا اینکه اواخـر نوجوانی بودم دیدم بسـیار عالی جذبِ 
وجـود مـن می شـود. اصـلًا ویـل دورانـت این کتاب را مثل یـک رمان نوشـته، آدم وقتی فصل های 
کـه  کـه فصل هـای یـک رمـان بـزرگ اسـت. منتهـا یـک رمانـی  کـه می خوانـد حـس می کنـد  آن را 
قهرمانـان اصلـی آن، خـواص عالـم هسـتند )دانشـمندان، فیلسـوفان، اندیشـمندانِ جهـان(، نـه 

آدم هـای معمولـی. 
بـا آثـار  بـا اثر»لـذات فلسـفه« آشـنا شـدم و خواندمـش و بـه مـن حـظ وافـری داد،   بعـد  از اینکـه 
گاهـواره  یـخ تمـدن« ویـل دورانـت. مثـلًا »مشـرق زمیـن،  دیگـرش هـم آشـنا شـدم؛ از جملـه »تار
کـه اول خوانـدم. »عصـر ایمـان« را  تمـدن« ویـل دورات را خوانـدم. و ایـن جـزو مجلداتـی اسـت 
کـه مـن خوانـدم.  گمـان می کنـم 24 مجلـد بـود  کـه  گـون  گونا کم کـم همـه مجلـدات  خوانـدم و 
کارهـای ایـن مـرد بـزرگ، یـک  کنـار  کـرد.  بعـد انتشـارات انقـلاب اسـلامی در 14 مجلـد چاپـش 
یـخ فلسـفه غـرب« خوانـدم البتـه نـه نوشـته برترانـد راسـل، بلکـه  کار دیگـری هـم از او بـه نام»تار
کـه در دو جلـد نوشـته شـده، خیلـی مؤثـر اسـت. فکـر می کنـم چـاپ  بـرای خـود ویـل دورانـت 
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کتاب هـا آشـنا شـدم و خـودم خیلـی  یک جلـدی آن را هـم خوانـده باشـم. بـه این ترتیـب بـا ایـن 
گاه مـرا از  کـرد و هـم نا خـو دآ گاه مـرا شـارژ  کـه بـه مـن یـک غنـای روانـی داد؛ هـم خـودآ خرسـندم 
کـرد. الان هـم گاهـی می بینـم در صحبت هـا و نوشـته های خـودم از مطالب همین  پیـش، فربه تـر 

می کنـم. اسـتفاده  کتاب هـا 

سوم
یـخ تمـدن« ویـل دورانـت برایـم اهمیـت داشـته. همـان اول هـم  کتاب»تار بـودن  وسـیع الطیف  
کـه از نظـر زندگـی معمولـی  کتـاب هـم فـال اسـت هـم تماشـا. مـن هـم آدمـی هسـتم  گفتـم: ایـن 
و  فـراز  مـن خیلـی  زندگـی  کـه درآن هـم هسـتم؛ چـون  نباشـم، هرچنـد  شـاید چنـدان ماجراجـو 
هسـتم؛  ماجراجویـی  آدم  خـودم،  یک)روان شناسـانه(  سایکولوژ زندگـی  در  امـا  داشـته،  نشـیب 
گر  خیلی جاها سـرک کشـیدم. الان هم درآثارم که سـی، چهل کتاب از من منتشـر شـده اسـت، ا
کـه همیشـه یک جـا ایسـت نکـرده ام )درنـگ نکـرده ام(. مثـلًا دربـاره آینـه  مطالعـه کنیـد می بینیـد 
کتاب دارم؛ درباره شـاهنامه، مولانا جلال الدین،  کتاب دارم. درباره شـاعران بزرگ زبان فارسـی 
کتاب دارم، درباره مسـائل روان شناسـی مانند امید،  حافظ و دیگر شـخصیت های داخل ایران 

یـده ام. کاو کـه در آن مسـئله امیـد را  کتابـی دارم بـه نام»آینـده، پاینـده بـاد« 
کـردم در حـد  کوشـش  کـه  یـا الان خـودم مثنـوی را در دسـت چـاپ دارم بـه نام»مثنـوی مینـوی« 
کـه تـا الان فهمیـدم، بـا بشـریت در میـان بگـذارم. ایـن مثنـوی مثـلًا  و تـوان و انـدازه خـودم آنچـه 
کاری مـن شـده اسـت. آثـار منظـوم متعـددی دارم. مجموعه هـای شـعر دارم.  یکـی از رده هـای 
مقالـه«  نام»پنـج  بـه  دارم  کتابـی  دارم.  تربیت شـان  و  بچه هـا  بـرای  مقالـه  ده هـا  این هـا،  از  غیـر 
کتابـی دیگـر بـه نام»کـودکان، عارفـان راسـتین«. چندیـن قصـه و شـعر  کـودکان و  دربـاره ادبیـات 
کتـاب  کـه بهتریـن  چاپ شـده جـدا جـدا بـرای بچه هـا دارم. یکـی از آن هـا »شـیرین تر از پـرواز« 
سـال 1367 یـا 1368شـد و بـه مـن جایـزه دادنـد. مـن خیلـی متنـوع کارکـردم و در عیـن حـال این 
تنوعـات یک جـوری هسـتندکه همـه آنهـا مثـل گلبرگ هـای یک گل انـد. یکـی از چیزهایی که در 
کـرد، همـان تنوع طلبـی بـود. چـون ویـل دورانت، هم  کار ویـل دورانـت  همـان جوانـی، مـرا گرفتـار 
آدم را بـا بابِـل قدیـم آشـنا می کنـد، هـم بـا هنـد قدیـم، هـم چیـن و ژاپـن، هـم ایـران، هـم بـا فرهنگ 
اسـلامی، هـم بـا یونـان و روم و آمریـکا و بـا همـه فرهنگ هـای بشـر آشـنا می کنـد. هـم شـأن علمـی 
دارد، هـم شـأن فلسـفی دارد، هـم گاه گاهـی شـأن عرفانـی و دینـی و اخلاقی دارد. بـه خاطر همین 

کتـاب بـرای مـن جاذبـه داشـت. کـه ایـن  بـود 

چهارم
کـه ایـن نویسـنده  گـر بخواهیـم واقعـاً جـواب درسـت بدهیـم، راسـتش بـرای مـن اهمیـت نـدارد  ا
کـه می خوانـم بـه دلـم بچسـبد، بنشـیند،  کـه اثـری  کجاسـت؟ اصلـش ایـن اسـت  و شـاعر مـالِ 
مراجـذب کنـد، مـرا بگیـرد و مـن یـک اثر از کارلوس کاسـتاندا خواندم. آثار شـگفت انگیزی دارد؛ 
آنهایی کـه خواندنـد می داننـد. بعـد علاقه منـد شـدم هـر هفـت کتابـش را بخوانم. یـا در همین کارِ 
کـه باعـث شـد آثـار دیگـر ایـن مـرد را هـم بخوانـم و بـه  ویـل دورانـت؛ اول یـک جلـدش را خوانـدم 
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یـخ تمـدن را خوانـدم. ایـن ترتیـب تمـام مجلـدات تار
کـه بـه هم وطنانـم توجـه  این کـه عـرض می کنـم همـه این هـا خارجی انـد. امـا ایـن دلیـل نمی شـود 
کـه  نداشـته باشـم. امـا بـه سـابقه اینکـه مـن متخصـص ادبیـات فارسـی شـدم، خُـب پیداسـت 
آن  باشـد،  خارجـی  نویسـنده  یـا  و  شـاعر  یـک  بـا  هم انـدازه  ایرانـی  نویسـنده  و  شـاعر  گـر  ا حتمـاً 
بـه اعتبـار اعتقـاد  امـا  بـود و مـن آن را دوسـت مـی دارم.  بزرگـی خواهـد  ایرانی بـودن یـک مزیـت 

کـه ایـن اسـت:  قلبـی ام 
گر حقیقتی هست عشــق است ا
 باقـی، به جـز استعـاره ای نیست

کـه مظهریـت  کلـی عشـق تابعیـت می کننـد. هـر چیـزی   همـه مفاهیـم فرعـی جهـان از مفهـوم 
مـن.  بـرای  اسـت  مطلـوب  باشـد  دوست داشـتن 

که می گوید:   من این اندیشه نظامی را هم دوست دارم 
سایه خورشیــد سواران طلب

رنجِ خود و راحتِ یاران طلب

پنجم
ی آدم هـا اثـرِ قطعـی، مانـدگار و وسـیع الطیف می گـذارد،  کـه در هنـر، رو  مـن اعتقـاد دارم آنچـه 
فـرم اثـر اسـت. مثـلًا خـودِ شـعر بـه مـا می فهماند که اصـل عالم موجـود، دوگانگی اسـت. یعنی دو 
کـه هماننـدی در ناهماننـدی  مصـراع می شـود واحـد شـعر. بعـد، قافیـه در شـعر بـه مـا می فهمانـد 
بـه  ناهماننـد هـم هسـتند. شـما  کـه  از همانندی هایـی درسـت می شـود  و جهـان  لذیـذ اسـت 
ژنِتیـزم خودتـان نـگاه کنیـد هـم معلوم هسـت که پسـر چه کسـی هسـتید و پدر و مادرتان کیسـت 
یـد. سـازو کار جهـان، بر این پارادوکس اسـتوار اسـت  و هـم بـا پـدر و مادرتـان میلیاردهـا تفـاوت دار
و فـرم، ایـن پارادوکـس را بـه آدم تلقیـن می کنـد. ادبیـات بـه آدم هماننـدی را تلقیـن می کنـد، هنـر 
کـه برایـت رخ می دهـد، ناهماهنـگ باشـد(  گـر همـه حوادثـی  بـه آدم می گویـد: در زندگی)حتـی ا

کنـی.  کشـف  بایـد در آن هماهنگـی را 
کـه بـه مـا دو تـا چشـم، دوتـا  کـه فـرمِ ادبیـات و هنـر بـه مـا می گویـد ایـن اسـت   یـک مطلـب بزرگتـر 
گـوش، دو تـا دسـت، دوتـا پـا دادند یعنـی اینکه از اثر ادبی، دوگونه برداشـت کن؛ هم کل نگر باش 
کـه مفهـوم  کلـی ببیـن  ی آنهـا دقـت داشـته بـاش. هـم  هـم اجـزای آن را مـورد مداقـه قـرار بـده و رو
کلـی یـک اثـر چیسـت و هـم اجـزای تکه  به تکـه آن چیسـت؟ همین طور ایـن دوگانگی به ما نشـان 
می دهـد هـم نگاهـت بـه ظاهـرِ آثـار باشـد، هـم بـه باطـنِ آثـار. یعنـی هـم نگاهـت بـه فـرم باشـد هـم 
کُنتِکسـت باشـد. هـم نگاهـت به بیرونه اثر باشـد هم نگاهـت به اندرونه اثـر. بنابراین  نگاهـت بـه 
مـن کوشـش می کنـم هـم از تک تـک تکنیک هـای اثـر لـذت ببـرم، هـم محتـوای آن درجـای خـود، 

ی مـن اثـرش را بگـذارد. رو


